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IčÁMCOVÁ ZMLUVA NA POSKYTOVANIE PORADENSKÝCH SLUŽIEB

Uzatvorená medzi:

Slovenská pošta, a.s.
so sídlom:

Bankové spojenie:
Číslo účtu:

IČO:

DIČ :

IČ DPH :

Zastúpená:

Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica

VÚB, a. s., pobočka Bratíslava
8402012/0200

36 631 124

2021879959

SK2021879959

Ing. Libor Chrást - predseda predstavenstva

RNDr. Karol Achimský - člen predstavenstva

Slovenská pošta, a.s. je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica,
oddiel: Sa, vložka: 803/S

(d'alej len „objednávatel"`) na jednej strane

Deloitte Advisory s.r.o.
so sídlom: Apollo BC, Prievozská 2/B, 821 09 Bratislava
bankové spojenie: ING Bank N.V. pobočka zahraničnej banky
č íslo účtu: 9000024230/7300
IČO: 35 946 067
DIČ: 2022034003
IČ DPH : SK2022034003
Zasttípená: Martin Buranský, na základe plnej moci

Spoločnosf Deloitte Advisory s.r.o. je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratistava I,
oddiel: Sro, vložka: 36863/B

(d'alej len „poskytovatel"') na druhej strane

(spoločne tiež ako „zmluvné strany")
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Článok I
Predmet a účel zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovatel'a poskytova ť objednávateYovi konkrétne
služby Management Consulting - poradenské služby špecifikované nižšie v č l. II. tejto zmluvy
(d'alej len „poradenské služby") v súlade s touto rámcovou zmluvou podl'a konkrétnych
potrieb a požiadaviek objednávatel'a v dohodnutej dobe a záväzok objednávatel'a zaplati ť
poskytovatel'ovi za poskytnuté služby dohodnutú cenu.

1.2 Učelom tejto zmluvy je stanovit podmienky a pravidlá poskytovania poradenských služieb
poskytovatel'om pre objednávatel'a.

Článok II
Špecifikácia poradenských služieb

2.1 Jednotlivé poradenské služby môžu byt objednávatel'om požadované na základe tejto
rámcovej zmluvy prípadne na základe individuálnych zmlúv na poskytovanie poradenských
služieb týkajúcich sa už konkrétnych projektov dohodnutých v súlade s podmienkami tejto
rámcovej zmluvy (d'alej len „čiastkové zmluvy"), pokial' sa zmluvné strany v č iastkovej
zmluve nedohodnú ínak.

2.2 Jednotlivé poradenské služby vrátane výstupov z týchto poradonských služieb a verbáluej
komunikácie je objednávateY oprávnený požadovai v slovenskom aj v anglickom jazyku.

2.3 Cielom poradenských služieó bude podpora pri rozvíjaní a dosiahnutí strategických ciel'ov
objednávatel'a a to najmä v oblasti:

a) Optimalizácie nákladov Slovenskej pošty, vrátane návrhov zvýšenia variability nákladov,
optimalizácie procesno- prevádzkového modelu s ciel'om návrhu úsporných opatrení;

b) Alokácie nákladov a výnosov SP na služby poskytované SP, vrátane vytvorenia popisu pre
intemých aj externých užfvatel'ov;

c) Obchodného modelu fungovania SP vzhTadom na pripravované liberalizované prostredie SP,
vrátane návrhu stratégií a alternatív;

d) Súčasných produktov aslužieb,ich organizačno-procesného zabezpečenia,vrátane návrhu
stratégie d'alšieho rozvoja, posúdenia investi čnej akvizície pre identifikované oblasti vrátane
plánu implementácie;

e) Ekonomického riadenia (vnútropodnikové zú čtovanie), vrátane návrhu spôsobu
vnútropodnikovej realokácie nákladov (model manažérskeho ú čtovnictva) a v spôsobe
zabezpečenia dostupných informácií pre efektívne riadenie.

f) Ekonomického modelu plánovania, tvorby/úpravy procesov plánovania v nadväznosti na
definovanú štruktúm vecných a finan čných plánov;

g) Doplnkového portfólia produktov a služieb za ú čelom generovania dodato čných výnosov.

Článok III
Cena za poskytovanie poradenských služieb

3.1 Cena za poskytovanie poradenských služieb podYa predmetu tejto rámcovej zmluvy bude
tvorená ako sú č i q hodinovej sadzby a počCU hodín súvisiacich s plnením poradenských
služieb, ak nie je v č iastkovej zmluve dohodnuté inak. Hodinové sadzby pre jednotlivých
č lenov tímu dodávatel'a budú nasledovné:
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Partner 303,0 35 10 605,0
Senior Mana er 240,0 100 24 000,0
Mana er 190,0 310 58 900,0
Technical Mana er 165,0 310 51 150,0
Senior Consultant 139,0 1 000 139 OOQO
Consultant 86,0 1 000 86 000 0
Anal st 52,0 810 42120,0
Cena spolu
(EUR bez DPH) 411775,0

3.2 Výška hodinových sadzieb uvedených v ods. 3.1. tohto článku za poskytovanie poradenských
služieb bude v priebehu plnenia jednotlivých poradenských služieb na základe tejto rámcovej
zmluvy č i č iastkových zmlúv hodinovou sadzbou najvyššie prípustnou a neprekro čitel'nou.

3.3 Hodínová odmena podl'a tohto článku zahŕňa aj akékol'vek výdavky v hotovosti, vynaložené
poskytovatel'om v súvislosti s poskytovaním poradenstva podl'a tejto zmluvy, ak nie je
v č iastkovej zmluve dohodnuté inak, najmä poplatky súvisiace s vyhl'adávaním informácií,
náklady na kopírovanie, tlač a viazanie dokumentov, náklady na faxovanie a medzimestské
a medzištátne telefonické hovory, cestovné,ubytovacie náklady, preklady.

3.4 Cenový limit pre výšku celkového plnenia podPa predmetu tejto rámcovej zmluvy predstavuje
411 775 EUR celkom (EUR bez DPH) uvedená v ods. 3.1. tohto článku.

3.5 Poskytovatel' bude objednávatel'a, na základe jeho žiadosti, priebežne informova ť o rozsahu
času venovaného jeho záležitostiam.

3.6 Poskytovatef sa zaväzuje pred zaslaním faktúry zasla ť návrh faktúry na prerokovanie
a odsúhlasenie objednávatel'ovi.

Článok IV
Platobné podmienky

4.1 Cenu za poskytnuté poradenské služby sa objednávatel zaväzuje poskytovatePovi uhrádzai na
základe daňových dokladov (faktúr) vystavených poskytovatel'om. Výška ceny bude
vypoč ítaná v súlade s č lánkom III. tejto zmluvy a bude fakturovaná v eurách (EUR).

4.2 Právo fakturovať vznikne poskytovatel'ovi dňom obojstranného podpísania preberacieho
protokolu oprávnenými zástupcami zmluvných strán - splnomocnenci pre technické konanie
uvedenými v záhlaví tejto zmluvy, ktorým si zmluvné strany potvrdia prevzatie plnení
poskytnutých poradenských služieb. Sú častou preberacieho protokolu bude podrobné
vyúč tovanie poskytnutých poradenských služieb odsúhlasených oprávnenými zástupcami
zmluvných strán - splnomocnencami pre technické konanie, a ktoré musí obsahovať
minimálne dátum poskytnutia poradenskej služby, d ĺžku poskytovania poradenských služieb
v hodinách a obsah poskytnutej poradenskej služby, pokial' sa zmluvné strany v č iastkovej
zmluve nedohodnú inak. Tento preberací protokol bude vyhotovený v troch rovnopisoch, z
čoho jeden originál patrí objednávatel'ovi, jeden poskytovatel'ovi a jeden bude tvoriť
neoddelitel'nú súčasť faktúry.

4.3 Splatnosí všetkých faktúr (daňových dokladov) vystavených poskytovatePom je 30
kalendámych dní odo dňa ich doiučenia objednávatel'ovi formou dopom čeného listu. Dňom
doručenia faktúry je deň zaevidovania faktúry v podatel'ni objednávatePa.
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4.4 Faktúry musia obsahovať všetky náležitosti faktúry stanovené v§ 71 zákona č . 222/2004 Z.z.
v platnom znení alebo podYa príslušných ustanovenl právneho predpisu, ktory' tento zákon
nahradí, a d'alej budú obsahovať číslo čiastkovej zmluvy objednávatel'a.

4.5 Objednávatel' je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vráti ť poskytovatel'ovi bez
zaplatenia faktúru, ktorá nebude obsahova ť niektorú náležitos ť uvedenú v rámcovej alebo
č iastkovej zmluve, prípadne bude ma ť iné vady v obsahu alebo k nej nebudú pripojené prílohy
uvedené v zmluve alebo bude uvedené bankové spojenie a č íslo účtu poskytovatel'a v rozpore
so zmluvou alebo v rozpore s písomným oznámením o jeho zmene, alebo tieto náležitosti
budú uvedené chybne. Pri vrátenej faktúre musí objednávatel' vyznač iť dôvod jej vrátenia.

4.6 Poskytovatel' je povinný podl'a povahy nesprávnosti faktú^u opravi ť alebo nanovo vyhotovi ť .
Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúi pôvodná lehota splatnosti. Nová lehota
splatností v danom prípade začne plynúť až po doručení opravenej alebo novej faktúry
objednávatel'ovi. Ak splatnos ť faktúry (daňového dokladu) pripadne na deň pracovného
pokoja alebo na deň pracovného vol'na, bude sa za de ň splatnosti považova ť najbližší
nasledujúci pracovný deň .

4.7 Platby budú zásadne prebieha ť bezhotovostnou formou na bankový účet poskytovatel'a
uvedený v rámcovej príp. čiastkovej zmluve. Zmenu bankového spojenia a č ísla účtu
poskytovatel'a bude možno uskutočnit' iba písomným oznámením preukázatel'ne doru čeným
objednávatel'ovi, najneslcôr spolu s príslušnou faktúrou. Toto písomné oznámenie musí byf
podpísané osobou (osobami) oprávnenou na podpis príslušnej zmluvy.

4.8 Faktúra sa považuje za včas uhradenú, pokiaY je fakturovaná čiastka odpísaná z účtu
objednávateYa najneskôr v de ň splatnosti faktúry.

Čâ ánok V
Zodpovednost' za škodu

5.1 PoskytovateY bude objednávatel'ovi zodpovedat za riadne poskytnutie poradenských služieb
podl'a rámcovej zmluvy a č iastkových zmlúv s tým, že poradenské služby a výsledky týchto
poradenských služieb musia zodpovedaf právnym normám a obvyklým požiadavkám na
poskytovaný druh poradenských služieb.

5.2 Poskytovatel' bude zodpovedať objednávatel`ovi za škodu, pokial' by mu vznikla v priamej
súvislosti s výkonom poradenských služieb podYa rámcovej zmluvy č i č iastkovej zmluvy a
pokial' by bola spôsobená porušením povinností poskytovatel'a, resp. osobami v zmluvnom
vzťáhu s poskytovatel'om, prostredníctvom ktory'ch poskytovatel' tieto poradenské služby
poskytuje.

5.3 Objednávate]' berie na vedomie a potvrdzuje, že poskytovatel' bude pri poskytovanf
poradenských služieb podl'a rámcovej zmluvy príp. čiastkovej zm]uvy využívať informácie
pochádzajúce z verejných zdrojov, a že sa o tieto informácie bude primárne opiera ť , bez toho
aby si tieto informácie nechával nezávisle potvrdzova ť , a že nie je zodpovedný za presnosí a
úplnosf takýchto verejne dostupných informácií a ich vplyv na služby poskytované na základe
rámcovej zmluvy príp. č iastkovej zmluvy, okrem prípadov, kedy nepravdivos ť verejne
dostupných informácií bolo možné predvída ť pri aplikácii odbornej starostlivosti.

5.4 PoskytovateY nebude zodpovedný za škody vzniknuté v súvislosti s poskytnutými
poradenskými službami v tej miere, v akej bolo poskytnutie poradenských služieb ovplyvnené
okolnosťanú vylučujúcimi zodpovednosi podl'a §374 Obchodného zákonníka alebo
neptesnými, neúplnými alebo nesprávnymi informáciami č i podkladmi dodanými zo strany
objednávatel'a, treťou stranou určenou objednávatel'om alebo budú pochádzat z verejných
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zdrojov, ktorých overenie nemožno od poskytovatel'a pri uplatnení odborncj starostlivosti
požadovať . Za okolnosti vylu čujúce zodpovednosi podl'a §374 Obchodného zákonmka sa
považujú najmä prírodné katastrofy, mimoriadne bezpe čnostné stavy či iné výnimočné stavy,
ktoré môžu znemožniť či obmedzit plnenie služieb poskytovateYa (d'alej len „vyššia moc").
V prípade existencie vyššej moci je poskytovatel' povinný na jej existenciu objednávatefa
upozorni ť čo najskôr potom, čo sa o jej existencii dozvie.

5.5 Bez ohl'adu na vyššie uvedené sa zmluvné strany dohodli, že v miere povolenej príslušným
zákonom maximálna a celková zodpovednos Ť poskytovatePa za škodu spôsobenú v súvislosti
s poskytovaním poradenských služieb podl'a rámcovej zmluvy, príp. č iastkovej zmluvy,
nepresiahne sumu 1,5 násobku ceny zaplatenej poskytovatel'ovi za služby, ktorýrni škodu
spôsobil poskytované na základe rámcovej zmluvy, príp. č iastkovej zmluvy. Zmluvné strany
týmto súhlasia s tým, že toto obmedzenie zodpovednosti za škodu je primerané a vzhl'adom k
povahe a predmetu rámcovej zmluvy príp. čiastkovej zmluvy a obchodného vzťahu medzi
zmluvnými stranami predstavuje rozumne predvídatel'nú škodu, ktorá môže by Č spôsobená
porušením akejkol'vek povinnosti poskytovateTa vyplývajúcej z rámcovej zmluvy, č iastkovej
zmluvy alebo príslušných právnych predpisov.

Článok VI
Ochrana informácií

6.1 Poskytovatel' má povinnost uchôva ť v tajnosti všetky informácie týkajúce sa objednávatel'a,
ktoré sa v súvislosti s poskytovaním poradenských služieb poskytovatel' dozvedel (d'alej len
„dôverné informácie") a nepoužií ich k inému ú čelu ako k plneniu záväzkov podl'a rámcovej
zmluvy príp. č iastkových zmlúv, nepoužií ich vo svoj prospech, v prospech tretej osoby alebo
v neprospech objednávateYa ani ich neoznámi ť žiadnej inej osobe a urobif všetko potrebné pre
ich ochranu a zamedzenie ich zneužitia. PokiaY je oznámenie dôverných informácif tretej
osobe nevyhnutné pre plnenie záväzkov z rámcovej zmluvy č i čiastkových zmlúv, potom
poskyíovateY môže tieto informácie poskytnúf iba s predchádzajúcim písomným súhlasom
objednávatel'a a za predpokladu, že tretia osoba písomne potvrdí svoj záväzok zachovania
ochrany dôverných informácií, ktoré jej bôli oznámené. Tieto povinnosti poskytovatel'a budú
pre neho záväzné aj potom, ked' rámcová alebo čiastková zmluva stratia účinnost . V prípade
powšenia záväzku zachovania ml čanlivosti a ochrany dôverných informácií zo strany
subdodávateYa poskytovateYa, je objednávatel'ovi za toto porušenie zodpovedný v plnom
rozsahu poskytovatel'.

62 Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú obchodovat s výstupmi, metodikou a know-how
získanými od druhej zmluvnej strany v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy alebo
č iastkovej zmluvy.

6.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že tretím stranám bez predchádzajúceho písomného súhlasu
neposkytnú materiály, ktoré budú divhou zmluvnou stranou ozna čené ako Dôverné (resp.
Corrfi'dentiol v prípade cadzojazyčných materiálov) alebo Len pre riiútornír potreber alebo
Obchodné tajornstvo. Toto sa nevziahuje na odborných poradcov a na d'alšie osoby, ktoré
budú odsúhlasené zmluvnými stranami.

6_4 Akékol'vek rady (písomné či úsme), správy, listy, prehfady, metodológie č i dokumentácia
pripravené alebo vyvinuté poskytovatel'om pri poskytovaní poradenských služieb podfa tejto
rámcovej zmluvy, príp. čiastkovej zmluvy za ú čelom realizácie konkrétnej transakcie pre
a v prospech objednávatel'a (d'alej len „výstupy") nesmú by ť kopírované, predávané alebo
s'prístupňované tretím s[ranám, okrem ich kopírovania, predávania alebo sprístup ňovania
finančným, daňovým a právnym poradcom objednávatel'a a okrem prípadu, ak je objednávateY
povim^ý ich sprístupnit na základe všeobecne záväzných právnych predpisov, rozhodnutia
príslušného súdu alebo iného štátneho orgánu alebo orgánu verejnej moci. V prípade, že
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takýto súhlas bude udelený, budú výstupy reprodukované ako celok vrátane všetkých výhrad a
ustanovení o obmedzení zodpovednosti v nich obsiahnutých.

6.5 Dôverné informácie nezahfňajú informácie, podklady a dokumenty:

a) ktoré sú alebo sa stanú všeobecne a verejne prístupnými inak než následkom
poiušenia rámcovej zntluvy, príp. čiastkovej zmluvy, alebo

b) ktoré sú zmluvnej strane už známe a ktoré mala oprávnene k dispozícii pred podpisom
tejto zmluvy, alebo

c) sa k nim zmluvná strana dostane bez toho, aby porušila akúkol'vek svoju povinnost
vyplývajúcu z rámcovej zmluvy príp. č iastkovej zmluvy, alebo

d) ktoré sa následne zmluvnej strane oznámia bez záväzku ml čanlivosti treťou stranou,
ktorá vo vztahu k nim tiež nie je nijako viazaná, alebo

ktoré je zmluvná strana povinná oznámi ť zo zákona, na základe rozhodnutia
príslušného súdu alebo iného štátneho orgánu alebo orgánu verejnej správy.

6.6 Všetky záznamy, poznámky, dokumenty a iné hmotné ínformácie, ktoré objednávatel' v
súvislosti s poskytovaním poradenských služieb poskytovatel'ovi dodá, a všeiky kópie,
opätovné výtlačky, reprodukcie alebo preklady takýchto dokumentov, urobené álebo vlastnené
poskytovatePom, poskytovatel' vráti alebo ich na základe písomnej žiadosti objednávatel'a
znič í.

Článok VII
I3uševné vlastníctvo

7.1 Pokial` dôjde pii plnenf tejto zmluvy alebo čiastkových zmlúv k vytvoreniu diela, ktoré je
predmetom ochrany práv na duševné vlastníctvo v zmysle ustanovení zákona č . 618/2003 Z.z.
v platnom znení, tieto práva patria výlu čne poskytovatePovi, pri čom objednávatel' bude mať
na takto vytvorené dielo časovo neobmedzenú, bezplatnú a nevýhradnú licenciu.

7.2. Poskytovatel' v rámci poskytovania poradenských služieb podl'a tejto rámcovej alebo
č iastkových zmlúv bude objednávatel'ovi poskytova ť správy, analýzy alebo iné materiály
(d'alej len „materiály"). Objednávatel' je uzrozumený s tým, že všetky tieto materiály mu budú
poskytnuté výhradne prejeho vnútornú potrebu.

7.3 Objednávatel' je oprávnený poskytnúť materiály svojim riaditel'om, vedúcim zamestnancom,
prípadne d'alším zamestnancom, svojim právnym poradcom, ú čtovníkom a investičným
bankárom, pokial' sú takéto osoby informované o skuto čnosti, že sa jedná o dôverné materiály.

Článok VIII
Práva a povinnosH poskytovatel'a

8.1 Poskytovatel je oprávnený zaisti ť poskytovanie poradenských služieb prostrednfetvom tretej
osoby, avšak len po predchádzajúcom písomnom súlilase objednávatel'a s poskytovaním
poradenských služieb touto tretou osobou. Zodpovednos ť za poskytovanie poradenských
služieb proshedníctvom tretej osoby v plnom rozsahu nesíe poskytovatel'.

8.2 PoskytovateY vyhlasuje, že poradenské služby, ktoré sa majú poskytnú ť na základe tejto

rámcovej zmluvy alebo čiastkových zmlúv, budú vykonané:
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a) s náležitou odbomou starostlivosťou, na profesionálnej úrovni vyplývajúcej
z príslušných odborných poznatkov a skúseností, požadovaných pre poskytnutie
služieb v zmysle tejto zmluvy;

b) plne objektívnym, nestranným a profesionálnym spôsobom neovplyvneným
akýmkol'vek konkrétnym obchodným záujmom poskytovatel'a či kohokol'vek z jeho
personálu.

Článok IX
Ukončenie rámcovej zmluvy

9.1 Každá zmluvná strana je oprávnená vypovedať túto rámcovú zmluvu s výpovednou lehotou
30 kalendárnych dnf.

9.2 V prípade podstatného porušenia tejto rámcovej zmluvy alebo č íastkovej zmluvy je každá
zmluvná strana oprávnená odstúpit od tejto rámcovej zmluvy písomným oznámením
0 odstúpení od rámcovej zmluvy doru čeným druhej zmluvnej strane. Za podstatné porušenie
tejto rámcovej zmluvy sa považuje, ak

a) sa objednávatel' ocitne v omeškaní s úhradou akejkol'vek faktúry (da ňového dokladu)
a platba sa nevykoná ani do šestdesiatich (60) dní odo dňa doručenia písomného
oznámenia poskytovatel'a o tejto skutočnosti, alebo

b) poskytovatel' sa omešká s plnením predmetu ktorejkol'vek č iastkovej zmluvy po dobu
dlhšiu než tridsat (30) dní alebo kratšiu dobu, ktorú si strany môžu dohodnú ť
v č iastkovej zmluve, a bude na túto skutočnosí objednávatel'om písomne upozornený.

Každá zmluvná strana je d'alej oprávnená odstúpii od tejto rámcovej zmluvy písomným
oznámením o odstúpení od rámcovej zmluvy doru čeným druhej zmluvnej strane, ak

c) zmluvná strana bude v konkurze alebo vstúpi do likvidácie alebo sa na ňu zriadi
nútená správa, alebo

d) zmluvná strana iným závažným spôsobom poruší ustanovenia tejto zmluvy, alebo

e) vyššia moc bude trvaí po dobu dlhšiu ako 90 dní.

Odstúpenie od rámcovej zmluvy nadobudne účinnosť 3(tri) dni od doru čenia oznámenia
0 odstúpení druhej zmluvnej strane. Práva a záväzky vzniknuté z tejto rámcovej zmluvy
a č iastkových zmlúv do dňa účinnosti odstúpenia zostávajú zachované. Odstúpenie od
rámcovej zmluvy sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia tejto
rámcovej zmluvy, vrátane oprávnenia na náhradu škody a ostatných ustanovení, ktoré podia
tejto rámcovej zmluvy alebo vzhTadom na svoju povahu majú trvai aj po ukon čení tejto
zmluvy.

93 Túto rámcovú zmluvu možno ukon č iť dohodou zmluvných strán, k platnosti ktorej sa
vyžaduje písomná forma.

9.4 V prípade ukončenia tejto rámcovej zmluvy podl'a tohto č lánku IX. zanikajú aj všetky
č iastkové zmluvy nadväzujúce na túto rámcovú zmluvu, pokial' sa zmluvné strany nedohodnú
inak, a zmluvné strany sa zaväzujú vyrovnat si do 30 kaiendárnych dní odo d ňa zániku tejto
rámcovej zmluvy všetky dosial nevysporiadané vzájomné záväzky, ktoré im v období
platnosti rámcovej zmluvy vznikli.
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9.5 Ustanovenia vzt'ahujúce sa k vysporiadaniu vzájomných právnych vzíahov na základe tejto
rámcovej zmluvy a jednotlivých čiastkových zmlúv zostávajú v platnosti do momentu ich
vysporiadania.

Článok X
Oznámenia

10.1 Pokial' nie je zmluve uvedené alebo zmluvnými stranami dohodnuté inak, akékol'vek
oznámenia medzi zmluvnými stranami sa vykonávajú písomnou formou v slovenskom jazyku.
Oznámenie sa odovzdá vo forme listu osobne, alebo sa odošle doporučeným listom, faxom
alebo e-mailom na adresu, faxové č íslo alebo e-mailovú adresu druhej zmluvnej strany
uvedené v tejto zmluve, s uvedením príjemcu, alebo na inú adresu, či inému adresátovi, ktoré
môže daná zmluvná strana zmenii prostredníctvom oznámenia vykonaného v súlade s týmto
č lánkom a ktoré sa budú považovat za doručené:

a) v prípade osobného doručenia odovzdaním,

b) v prípade odoslania doporučeným listom dňom jeho prevzatia, v prípade jeho
neprevzatia v odbernej lehote sa považuje za dotu čené päl (5) dní po odoslaní,

c) v prípade odoslania faxom pri prijatí potvrdenia o prijatí z príjemcovho faxového
prístroja, pokial' je správa prijatá v pracovný de ň do 17.00 hod; v opáčnom prípade
nasledujúci pracovný deň po pracovnom dni, ked' bola správa odoslaná,

d) v prípade odoslania e-mailom pri prijatí potvrdenia o prijatí z príjemcovho po čítača,
pokial' je správa prijatá v pracovný deň do 17.00 hod a v opačnom prípade nasledujúci
pracovný deň po pracovnom dni, ked' bola správa odoslaná.

10.2 Adresy, telefónne a faxové č ísla zmluvných strán na účely predošlého odseku budú tieto:

Pre poskytovatel'a: na adresu uvedenú v úvode zmluvy

Do pozornosti: ^
Tel.: +421 2 582 49 I 11
Fax: +421 2 582 49 222
e-mail^C> ^ ^^

Pre objednávate]'a: na adresu uvedenú v tívode zmluvy

Do pozornosti:-^
Tel.: +421 48 414 42 34
Fax: +421 48 414 46 02
e-mai1: " ?s^ __

Článok XI
Záverečné ustanovenia

11.1 Bez predchádzajúceho písomného súhlasu jednej zmluvnej strany nesmie dmhá zmluvná
strana postúpi ť svoje práva ani povinnosti vyplývajúce z tejto rámcovej zmluvy alebo
č iastkovej zmluvy tretej osobe ani žiadnemu inému subjektu.
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11.2 Ustanovenia z rámcovej zmluvy sú oddelitel'né. Pokial' sa ktorékol'vek z ustanovení rámcovej
zmluvy (alebo jeho čast') stane neplatným, nezákonným alebo nevymožitel'ným, bude takéto
ustanovenie (alebo jeho čast') považované za oddelené od ostatných ustanovení zmluvy, a
zostávajúca časť zmluvy zostane úplne v platnosti a ú činnosti, pokial' zostane funkčným
nástrojom na dosiahnutie zámerov oboch strán. Zmluvné strany d'alej súhlasia s tým, že
neplatné a nevykonatel'né ustanovenia nahradia vzájomne prijatel'ným platným, zákonným a
vykonatel'ným ustanovením, ktoré bude odrážat' zámery zmluvných strán obsiahnuté v
pôvodných ustanoveniach

11.3 Zmluva nadobudne platnosť a účinnost' dňom podpisu oboma zmluvnými stranami (pokial'
nebude podpísaná oboma zmluvnými stranami v rovnaký deň je dňom podpisu deň, kedy ju
podpíše druhá zmluvná strana) a bude uzatvorená na dobu určitú, a to 31.12.09. Platnosť
a účinnosť tejto zmluvy zaniká aj pred uplynutím tejto doby, ak súčet hodnôt všetkých
čiastkových plnení, dodaných poskytovatel'om za podmienok tejto zmluvy na z`aklade
čiastkových zmlúv dosiahne sumu uvedenú v ods. 3.4. článku III. tejto zmluvy.

11.4 Doplnenia a zmeny tejto rámcovej zmluvy sú možné iba na základe písomných, vzostupne
číslovaných dodatkov schválených oboma zmluvnými stranami.

11.5 Právne vzt'ahy rámcovou zmluvou neupravené sa budú riadit' ustanoveniami zákona
č . 513/1991 Z.z., obchodný zákonník, v platnom znení.

11.6 Rámcová zmluva bude vyhotovená v 4 rovnopisoch, každý s platnost'ou originálu. Každá zo
zmluvných strán obdrží po dvoch rovnopisoch.

11.7 V prípade konfliktu medzi ustanoveniami tejto rámcovej zmluvy a ustanoveniami jednotlivých
čiastkových zmlúv majú prednost' ustanovenia čiastkových zmlúv.

J Bratislave dňa ...............

^/ ^ ;
^ v

)̂} ^_, .,
[^ 1"l/J . ^

V Banskej Bystrici dňa ..::.. .. .......

^^ Meno: Martin uranský Meno: Ing. Libor Chrást
/^ Funkcia: Partner Funkcia: predseda predstavenstva
^;

% , [^ ^^ 11` ^

Me^ó: RNDr. Karol Aollimský
Funkcia: člen predstaven9,tva
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DODATOK č.l
k Rámcovej zmluve na poskytovanie poradenských služieb

Uzatvorený medzi:

Slovenská pošta, a.s.
so sídlom: Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 1
Bankové spojenie: VÚB, a.s., pobo čka Bratislava
Č íslo účtu: 8402012/0200
IČO: 36 631 124
DIČ: 2021879959
IČ DPH: SK2021879959
Zastúpená: Ing. Libor Chrást, predseda predstavenstva

RNDr. Karol Achimský, člen predstavenstva

Slovenská pošta, a.s. je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica,
oddiel Sa, vl. č . 803/S

(d'alej len „objednávatel"`) na jednej strane

a

Deloitte Advisory s.r.o.
so sídlom:
Bankové spojenie:
Č íslo účtu:
IČO:
DIČ :
IČ DPH:
Zastúpená:

Digital Park II, Einsteinova 23, 851 O1 Bratislava
ING Bank N.V. pobočka zahraničnej banky
9000024249/7300
35 946 067
2022034003
SK2022034003 ^
Martin Buranský, na základe plnej moci

Slovenská pošta, a.s. je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel
Sro, vl. č . 36863/B

(d'alej len „poskytovatel"`) na druhej strane

(spoločne tiež ako „zmluvné strany")

Zmluvné strany sa dohodli, že sa Rámcová zmluva na poskytovanie poradenských služieb zo
dňa 13.05.2009 (d'alej len „zmluva") mení nasledovne:

Článok I
Predmet dodatku

1. V Č lánku XI sa ods. 11.3 mení nasledovne:

Zmluva nadobudne platnost' a ú činnost' dňom podpisu oboma zmluvnými stranami (pokial'
nebude podpísaná oboma zmluvnými stranami v rovnaký de ň je dňom podpisu zmluvy deň ,



kedy ju podpíše druhá zmluvná strana) a bude uzatvorená na dobu určitú, a to do
31.12.2010. Platnost' a ú činnost' tejto zmluvy zaniká aj pred uplynutím tejto doby, ak sú čet
hodnôt všetkých čiastkových plnení, dodaných poskytovatel'om za podmienok tejto zmluvy
na základe č iastkových zmlúv dosiahne sumu uvedenú v ods. 3.4. článku III. tejto zmluvy

2. Ostatné ustanovenia zmluvy, ktoré nie sú dotknuté týmto Dodatkom č . 1, zostávajú
nezmenené.

Č lánok II.
Záverečné ustanovenia dodatku

1. Tento dodatok nadobúda platnosť a účinnost' dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami.

2. Tento dodatok je vyhotovený v 4 rovnopisoch, každý s platnosťou originálu. Každá zo
zmluvných strán obdrží po dvoch rovnopisoch.

2. Zmluvné strany vyhlasujú, že tento dodatok uzavreli slobodne, vážne, jeho obsah je im
dostatočne zrozumitel'ný a určitý, ich zmluvná vol'nost' nie je obmedzená a na znak súhlasu
s ním ho vlastnoručne podpisujú.

Za poskytovatel'a: Za objednávatel'a:

V Bratislave dňa: V Banskej Bystrici dňa: Zcú j

Ivleno: Martin Buranský
^^^^Funkcia: Partner

f^

^ '^.;í
Meno: In^:-:Lilíor Chrást
Funkcia: predseda predstavenstva

^^^r ,
Meno: RNDr. Karol AcYqýmský
Funkcia: člen predstavens}, -,
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